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Preface

Early childhood education is not merely about learning letters and numbers—it is about nurturing
curious minds, kind hearts, and confident learners. The LKG and UKG Series have been thoughtfully
designed to provide young children with a joyful, meaningful, and value-based learning experience
rooted in Indian culture and global learning practices.

This English series for example, follows a holistic, phonics-based, and child-centric approach that
strengthens the four essential language skills—Listening, Speaking, Reading, and Writing. Through
engaging stories, interactive activities, sound families, blends, and simple grammar exercises, chil-
dren are guided step by step to build strong foundational English skills in a natural and enjoyable
way.

Recognising that children learn best when learning is connected to life, culture, and emotions, this
series integrates Socio-Emotional and Cultural Learning (SECL). Beyond developing academic com-
petence, the books encourage values such as respect, sharing, cleanliness, friendship, persever-
ance, and service. Stories and activities are carefully woven with Indian Knowledge Systems (IKS),
helping children appreciate their heritage while developing a sense of belonging and responsibility.

At the heart of this series lies our proprietary S.A.T.V.I.C. Design Framework:
S — Skill Building through Stories and Activities
A - Activity Before Concept for experiential learning
T - Think Before and After to strengthen understanding
V - Value Integration for character building
I - Indic Knowledge for cultural grounding
C - Co-creation of Knowledge through participation

This framework ensures that learning moves beyond rote memorisation to meaningful exploration,
reflection, and creativity.

Each lesson is designed to encourage observation, expression, imagination, and collaboration. The
series aims to prepare children not only for academic success but also for life—by nurturing empa-
thy, resilience, cultural awareness, and independent thinking. Teachers and parents are partners in
this journey, supporting children as they discover language, values, and their own unique potential.
We hope that these books inspire young learners to love reading, enjoy learning, respect their roots,
and grow into responsible, compassionate, and confident individuals.

With warm wishes for a joyful learning journey,

Chennai | May 2026 Secretary
Arya Samaj Seva Foundation
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I TERM
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| I'malittle teapot {ﬂ\\ -

Short and stout

This is my handle

And this is my spout.
When the water’s boiling
Hear me shout

Tip me over

And pour me out.

One, two, three, four, fiv

Once I caught a fish alive
Six, seven, eight, nine, ten
Then Ilet it go again

Why did you let it go?
Because it bit my finger so
Which finger did it bite?
The little finger on my right




Skip to my lou, my darling.

Cows in the meadow, moo, moo, moo (3)
Skip to my lou, my darling.

i Ducks by the riverside quack, quack, quack (3)
&\ A Skip to my lou, my darling.

Babies in the cradle m....mm...m (3)

Skip to my lou, my darling.

4
Lots of fruits we must eat

Less of chocolates

And less of sweets
Fruits make you big and strong
They make you live very long
They give you energy to play
That will last all the day
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We are pumpkins,

big and round,
big and round, (2)

We are pumpkins, big and round,

Seated on the ground.

We are string beans,
green and long
green and long (2)
We are string beans,
green and long,

Growing on a vine.

We are onions round and white,

Round and white (2)

We are onions round and white,

We make soup taste right.

We are carrots, orange and long,

Orange and long (2)

We are carrots orange and long,

Help us sing the song
We are cabbage
green or red, (purplish red)
Green or red (purplish red) (2)
We are cabbage green or red,

See our funny head.

We are corn stalks
tall and straight,

Tall and straight (2)
We are corn stalks

tall and straight,

Don't we just taste great! (2)
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6 wewypGuw, wewpGui, eur eur,

LD BIFH6IT UATT 6MT 6T,

2 V&L O1FLPESH euT 6u,
D _1PEU6DT LD&ILP 6T 6UT,
GHOTBIGET [HleWMUI LT 6UT,
GHWLS6T Liligddb eur eur,
9LMI&H6T GlLI(HSE U 6u,

Ll &6V CUITS eum 6ur.

Mazhaiye, mazhaiye, vaa vaaq,

Marangal valara vaa vaa,
Ulagam sezhikka vaa vaa
Uzhavan magizha vaa, vaa,

Kulangal niraya vaa, vaa
Kudaigal pidikka vaa, Vaq,
Aarugal peruga vaa, vaa,
Padagil poga Vaa, vaa
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Amma amma mudhal vanakkam
Anbaai sollven dhinam unakku
Appa appa mudhal vanakkam
Pannbai sollven dhinam unakku
Guruve guruve mudhal vanakkam

Panindhu sollven dhinam unakku
Iraiva iraiva mudhal vanakkam

Ezhundhadhum sollven dhinam unakku
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KANNADA

8
Bus banthu bus, government bus (2)
Kempu bili banna, nodu baaranna (2)
Aaru chakra iruvudhu
Eradu lightu uriyuvudhu
Naa conductor aaguve
Right right heluve

Seetiyannu oodhuve

TELUGU
g
Chettu meedha kakamma, kaav, kaav, kaav

Komma meedha koyilamma, koo, koo koo
Intilona pichuka pilla, pichuk pichuk pichuk
aaku chaatu raama chilaka, raama raama
utti meedha pilli pilla, meow meow meow
veedhi lona kukka pilla, bhow bhow bhow

uyyalo chitti papa, weh weh weh

jad
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el- et X STl ¢ |
FeT-Thel | T TR
379 UE Fee g 1 (2)
STd 34 STl Uehed

ey dg3sAigl (2)

EE]
Je

. Thithli rani badi sayaani
Thithli rani badi sayaani

Phool phool par jaati hai

Phool phool se rang churaakar
% Apne pankh sajaathi hai (2)
Jab usey jaao pakadne

Jhat se woh ud jaathi hai (2)




RIS IRCECICES

ge 3BT el et ? (2)
U feeTa el gal ¢

A G At 3 A,

e T @11 =, (2)
3TeT I8t Hdl W,

Hdl dict BeT ge (2)
BT U (3)

ol

-’ b
Haathi raaja, bahut bade,
Soond uttha kar kahaan chale? (2)

Poonch hilaa kar kahaan chale?,

Mere ghar bhi aaoo naq,

Meete gannae khaaoonaq, (2)

Aaoo baittho kursi par

Kursi bole chatar patar (2)

Chatar patar (3)
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Thatha anguli thatha anguili
Kuthrasi twam?

atrasmi atrasmi

Kushalam va

Maatha anguli maatha anguli
Kuthraasi twam?

athrasmi athrasmi

Kushalam va

Bhratha anguli bhrata anguli
Kuthraasi twam?

Athrasmi athrasmi
Kushalam va

Bhagini anguli bhagini anguli
Kuthraasi twam?

athrasmi athrasmi
Kushalam va

Bala anguli bala anguli
Kuthraasi twam?

athrasmi athrasmi

Kushalam va




EERCIEEICISELN
R Y A
ST Ty YRl Spurathi spurathi nakshathram

Chithra vichitram nakshathram
Dhoorae dhoorae akashae

vajrasa drishyam prakashathae

MALAYALAM
14

Koo koo kooghum theevandi
koogi paayum theevandi (2)
Kalkari thinnum theevandi

vellam mondhum theevandi

Raapaghal odum theevandi
Thalarnnu nikkum theevandi

Veyilathodum theevandi

Mazhayathodum theevandi
Vegam paayum theevandi
Ha ha ha theevandi (2)
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|5 Five little ducks went out to play.

Over the hills and far away
Mother duck said “gquack, quack, quack”
Only four little ducks came back.

Four little ducks went out to play.

Over the hills and far away

Mother duck said “quack, quack, quack”
Only three little ducks came back.
Three little ducks went out to play.

Over the hills and far away
Mother duck said “guack, quack, uack”

Only two little ducks came back.

Two little ducks went out to play.
Over the hills and far away
Mother duck said “Quack, quack, quack”

Only one little duck came back.

One little duck went out to play.
Over the hills and far away
Mother duck said “gquack, quack, quack”

No little duck came back.

No little duck went out to play.
Over the hills and far away s
Father duck said “quack, quack, quack”
All the five little ducks came back.
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Let us learn the numbers

one two threetoten12345 67 8910
Learning numbers makes it fun

You can read from one to ten one and two (2)
Show the numbers on your hand

Write the numbers on the sand one and two (2)
Write the numbers on the wall

Pick the numbers from the ball one and two (2)
Don’t you want to sing along?

Learning numbers makes you strong Sing it

three and four (2)

Show the numbers on the door

Write the numbers on the shore three and four (2)
See the numbers on the floor

Mark the numbers on the floor three and four (2)
Don't you ......... strong Sing it

five and six

Show the numbers on the bricks

Pick the numbers from the bricks five and six (2)
See the numbers on a stick

Pick your number from the stick five and six (2)
Don't you ........ strong Sing it

seven and eight (2)

See the numbers on a crate

Pick your number from the crate seven and eight (2)
See the numbers on a plate

Write the numbers on a slate seven and eight (2)
Don't you ............ strong Sing it

nine and ten (2)

Say the numbers one by one

Write the numbers with a pen nine and ten (2)
Shout the numbers on the run

Shout the numbers aloud with fun nine and ten (2)
Don’t you .......strong Sing it

12345 67 8910

e TRTTTRETIIERTRTTTRONND




|7 Iam ashape

Now guess my name

I'm round and round and very plain
So many things are shaped like me.
Wheels of a bus or cakes for tea.

What is my name? I'm a circle.

I am a shape

Now guess my name

All the four sides are just the same.
So many things are shaped like me.

A box of chocolates just for me.

What is my name? I'm a square.

I am a shape

Now guess my name

W )» All the three sides are just the same.

—  So many things are shaped like me.
t Tent, flag and fish are three.

What is my name? I'm a triangle.



I8 Inacottagein awood.

Alittle deer by the window stood

Saw a rabbit running fast
Knocking at the door:

Help me, help me, help me sir,
All the hunters chasing sir,
Come little rabbit come to me.

Happy we shall be.

Note : la... la... la... full rhyme
Hum - ..m..m..m.... full rhyme
Only action - full rhyme
Happy we shall be - Sing aloud
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Where is gold fish (2)
Here I am (2)
How are you today sir?

Very well and thank you.

Swim away, swim away.

Where is butterfly? (2)
Here I am (2)
How are you today sir?

Very well and thank you.

Fly away, fly away.

Where is spotted deer? (2)
Here I am (2)
How are you today Sir?

Very well and thank you.

Skip away, Skip away.

Where is froggie? (2)
Here I am (2)
How are you today sir?

Very well and thank you.

Leap away, Leap away.
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9| BIGH 6TBISK6T 9 (HHOIGW FBISID BlOTMHI
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GlFesT) bhs @)L 1D 2 675G OFMwalsvemevwim?

W(HBESSTLF Frewmsv STGer CoulblpresTmidlsVemev (2)




Appa ennai azhaithu sendrar ange oar idam
Ange irundha kuyilum maylillum aadi thirindhana
Polla nariyum poonagu poonai ellam nindrena
Kutty maangal ottaga chivangi kooda irundhana
Kurangu ennai parthu parthu kurukuru endradhu
Yaanai ondru kadhaai kadhaai aati nindradhu
Mudhalai thalaiyai thukki parthu moochu vittadhu (2)
Karadi kooda urumi konde kaalai thookkittru
Siruthai ondru kobathodu seeri parthathu

Ange engal arugiliye singam nindradhu

Karadi singam puliyai kanden kandum bayamillai
Sooranai pol nindrirundhen thuliyum bayamillai
Sendra andha idam unakku theriyavillaiya?

Mirugakaatchi salai thane vaerondrumillai (2)
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LT 1 1F um umrb umrb F5H0 CHL_GGI

GumrlLmi sri GCurlLri T F&5H10 CHL_ &Il

sp6dTm|, () Tewdr(h), CLPSTMI, [HT6IT(F, 6TEITEUOIILI LIT (bl
Fledrevr &I, Glumlw ST 6u(HGl LIT(HBISH
eVGUITTL 6V &I, O1FT&HS ST U(HG LIT(HHBIS

Cami FG@LIg, GFTeLTT ST eU(HF| LIT(HBIS
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LT 1 1F umb umrb umrb F5H0 CHL_ GG

GumrlLmi sri GrlLri T F&510 CHL_ &Il




Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu
Motor car motor car saththam ketkudhu
Vanna vanna kaargal roatil odi varugudhu
Pachchai, neelam, sigappu, manjal kannai parikudhu
Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu
Motor car motor car saththam ketkudhu
Onnu, rendu, moonu, naalu, enni parunga
Chinna car, periya car varudhu parunga
Sports car, sogusu car varudhu parunga
Hatchback, solarcar varudhu parunga

Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu
Motor car motor car saththam ketkudhu

Seat belt kattayam anindhu kollunga

Signal gavanthil vaithu kollunga

Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu

Motor car motor car saththam ketkudhu
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[BI6VT BleVT 19 6T
h6V auresfley op1q eum (2)
LoTemsV Gousmer 6@,

@Fmremev 6TmIGHLD FMHM) eum (2)

Lehdr GLoss GLodglev

LB GSIGSI_CL urg sur (2)

Lilehar pewev GlompluilGsv

Lyeweu hrey|tb Gal slEmedr (2)

&l svoTewnflsL LOledTEWILD LE 63TH WO

allewrhg Brepld Liligdbsevmid (2)

CeuewT(hLD UG LDT 636V 63 6T

aila allgwmil CgThEseoTd (2)

Nila nila odi vaa

Neela vaanil aadi vaa (2)

Maalai velai anadhe

Solai engum sutri vaa (2)

Panju megha methail
Paduthukitte paadi vaa (2)

Pinju mazhalai mozhiyiley

Poovai naanum ketkiren (2)
Vinnil minnum meenkalai
Viraindhu naamum pidikkalam (2)

Vendum varai maalaigalai
vidha vidhamai thodukkalam (2)
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Thotha hoon main thotha hoon
Hare rang ka thotha hoon
Chonch meri laal hai

Sundar meri chaal hai

Meettey phall main khaatha hoon
Jab-jab maali aatha hai
Paththon mein chhip jaatha hoon
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gH WIS gH

A o)
h[ I T UETT ¢

gH WIS gH

ST AT HIST T 2

gH WIS &H

I T STST I 2

gH WIS &H

Kaun karega desh ki seva?
hum bhai hum

Kaun chalega saccha raasta?
hum bhai hum

Kaun bolega meeti bhaasha?
hum bhai hum

Kaun banega achcha baccha?

hum bhai hum
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1% 1 AT 6 |
3 W UGS |
HEHT YT Bl G=T 3@l | (2)

Savere jaldi utta karo [

Achche se daanth saaf karo
Doodh ek glass jum ke piyo
Achche se nahaaya karo
Baalon mein kangi karo
Jaldi se school pahuncho

Guru ka sammaan karo

Achche se padayee karo

Mummy paapa ko khush rakho (2)
29
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ey SRR (2)
MIESRIESEE R CHI TGN @)
TRT YR 9o 9RaH (2)
(MATATA AT ) (2)

IR AL (2)
ISR Yod YT (2)
T W el 9YRaH (2)
(JMATSM AT T <) (2)

faeEehd Aifasshd (2)
(AT aERd Herd YaH (2)
TRT YR 9 9RaTH (2)

(MM ATATAT AT ) (2)

TR AR (2)
FHHTHATR o YRaT (2)
TRT YR 9o 9RaH (2)
(MATATA A ) (2)

fckTHTereh Hickanereh (2)
ieRHferTaTereh Yo YRaHq (2)
TRT YR 9o 9RaH (2)
o YRaq (2)
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Shakthisambhritam yukthisambhritam (2)
Shakthiyukthisambhritam bhavatu bharatam (2)
bharatam bharatam bhavatu bharatam (2)

(caaaaalalalala) 2

Shastradharakam shaastradharakam (2)
shastrashaastradharakam bhavatu bharatam (2)
bharatam bharatam bhavatu bharatam (2)

(caaaaalalalala) 2

Reethisamskrritam neethisamskrritam (2)
reethineethisamskrritam bhavatu bharatam (2)
bharatam bharatam bhavatu bharatam (2)

(accaaaalalalala) 2

Karmanaishtikam dharmanaishtikam (2)
karmadharmanaishtikambhavatu bharatam (2)
bharatam bharatam bhavatu bharatam (2)

(ccaaaalalalala) 2

Bhaktisadhakam muktisadhakam (2)
bhaktimuktisadhakam bhavatu bharatam (2)

bharatam bharatam bhavatu bharatam (2)

bhavatu bharatam (2)
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Udhayathi suryaha aakashey

vikasathi pushpam udhyanaey

gayathi pakshi vrikshaagraey

Suprabhatham broomahaey

28

Ueh g aa~] 9d
ST Tl Ter= =i
T WS hUT e

Ekkam, dwae vadanthu sarvae
thrini, chathvari pibanthu vari
pancha, shat karabyam phat

saptha, ashta bhavema sreshta

nava, dasha samskritha pravesha



